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سلطان يسوع
عبَْ فيِ الهْيَكْلَِ مُ الش ِ إذِْ كاَنَ يعُلَ ام 1وفَيِ أحََدِ تلِكَْ الأيَ

مُوهُ يوُخ2ِوكَلَ رُ وقَفََ رُؤسََاءُ الكْهَنَةَِ واَلكْتَبَةَُ مَعَ الش َويَبُش
ذيِ قاَئلِيِنِ: قلُْ لنَاَ، بأِيَ سُلطْاَنٍ تفَْعلَُ هذَاَ؟ أوَْ مَنْ هوَُ ال
ً لطْاَنَ؟3فأَجََابَ وقَاَلَ لهَمُْ: وأَنَاَ أيَضْا أعَطْاَكَ هذَاَ الس
ا مِنَ ةُ يوُحَن أسَْألَكُمُْ كلَمَِةً واَحِدةًَ فقَُولوُا ليِ:4مَعمُْوديِ
اسِ؟5فتَآَمَرُوا فيِمَا بيَنْهَمُْ قاَئلِيِنَ: مَاءِ كاَنتَْ أمَْ مِنَ الن الس
مَاءِ، يقَُولُ: فلَمَِاذاَ لمَْ تؤُمِْنوُا بهِ؟6ِوإَنِْ إنِْ قلُنْاَ مِنَ الس
همُْ واَثقُِونَ عبِْ يرَْجُمُوننَاَ لأنَ اسِ، فجََمِيعُ الش قلُنْاَ: مِنَ الن
َ يعَلْمَُونَ مِنْ أيَنَْ.8فقََالَ همُْ لا ا نبَيِ.7فأَجََابوُا أنَ بأِنَ يوُحَن

لهَمُْ يسَُوعُ: ولاََ أنَاَ أقَوُلُ لكَمُْ بأِيَ سُلطْاَنٍ أفَعْلَُ هذَاَ.
مثل الكرّامين الأشرار

ً عبِْ هذَاَ المَثلََ: إنِسَْانٌ غرََسَ كرَْما يقَُولُ للِش َ 9واَبتْدَأَ

ً طوَيِلاً.10وفَيِ الوْقَتِْ امِينَ وسََافرََ زَمَانا َمَهُ إلِىَ كر وسََل
ً لكِيَْ يعُطْوُهُ مِنْ ثمََرِ الكْرَْمِ. امِينَ عبَدْا َأرَْسَلَ إلِىَ الكْر
ً امُونَ وأَرَْسَلوُهُ فاَرغِاً.11فعَاَدَ وأَرَْسَلَ عبَدْا َفجََلدَهَُ الكْر
آخَرَ، فجََلدَوُا ذلَكَِ أيَضْاً وأَهَاَنوُهُ وأَرَْسَلوُهُ فاَرغِاً.12ثمُ عاَدَ
ــالَ ً وأَخَْرَجُوهُ.13فقََ ــذاَ أيَضْــا حُــوا هَ ــاً، فجََر فأَرَْسَــلَ ثاَلثِ
همُْ صَاحِبُ الكْرَْمِ: مَاذاَ أفَعْلَُ؟ أرُْسِلُ ابنْيِ الحَْبيِبَ، لعَلَ
امُونَ تآَمَرُوا فيِمَا بيَنْهَمُْ َا رَآهُ الكْرَإذِاَ رَأوَهُْ يهَاَبوُنَ.14فلَم
قاَئلِيِنَ: هذَاَ هوَُ الوْاَرثُِ، هلَمُوا نقَْتلُهُْ لكِيَْ يصَِيرَ لنَاَ
ِ وقَتَلَوُهُ. فمََاذاَ يفَْعلَُ المِيرَاثُ.15فأَخَْرَجُوهُ خَارجَِ الكْرَْم
امِيــنَ َــؤلاُءَِ الكْر ـِـكُ هَ ـَـأتْيِ ويَهُلْ ــمْ صَــاحِبُ الكْرَْم؟16ِي بهِِ
ـــالوُا: ـــمِعوُا قَ ـــا سَ َـــنَ. فلَم ـَــرْمَ لآخَريِ ِـــي الكْ ويَعُطْ
ً مَا هوَُ هذَاَ المَكتْوُبُ: حَاشَا.17فنَظَرََ إلِيَهْمِْ وقَاَلَ: إذِا
ــارَ رَأسَْ ــدْ صَ ــوَ قَ ــاؤوُنَ هُ ــهُ البْنَ ــذيِ رَفضََ ــرُ ال "الحَْجَ
اويِةَِ".18كلُ مَنْ يسَْقُطُ علَىَ ذلَكَِ الحَْجَرِ يتَرََضضُ، الز
ومََنْ سَقَطَ هوَُ علَيَهِْ يسَْحَقُهُ.19فطَلَبََ رُؤسََاءُ الكْهَنَةَِ
همُْ اعةَِ ولَكَنِ واَلكْتَبَةَُ أنَْ يلُقُْوا الأيَاَديَِ علَيَهِْ فيِ تلِكَْ الس

هُ قاَلَ هذَاَ المَثلََ علَيَهْمِْ. همُْ عرََفوُا أنَ عبَْ، لأنَ خَافوُا الش
ضريبة قيصر

همُْ أبَرَْارٌ لكِيَْ 20فرََاقبَوُهُ وأَرَْسَلوُا جَواَسِيسَ يتَرََاءَونَْ أنَ

ْــواَليِ ِ ال َــى حُكـْـم مُوهُ إلِ ــل ــى يسَُ ــةٍ، حَت يمُْسِــكوُهُ بكِلَمَِ
ــكَ  ــمُ أنَ َ ــمُ، نعَلْ  ــا مُعلَ َ ــائلِيِنَ: ي ــألَوُهُ قَ وسَُلطْاَنهِِ.21فسََ
مُ مُ ولاََ تقَْبلَُ الوْجُُوهَ بلَْ باِلحَْق تعُلَ مُ وتَعُلَ باِلاسِْتقَِامَةِ تتَكَلَ
ـَـا أنَْ نعُطْـِـيَ جِزْيـَـةً لقَِيصَْــرَ أمَْ ــقَ اللهِ،22أيَجَُــوزُ لنَ طرَيِ
بوُننَيِ؟24أرَُونيِ لا؟23َفشََعرََ بمَِكرْهِمِْ وقَاَلَ لهَمُْ: لمَِاذاَ تجَُر
ــالوُا: ــابوُا وقََ ــةُ؟ فأَجََ َ ــورَةُ واَلكْتِاَب ــنِ الص ــاراً، لمَِ َ ديِن

1And it came to pass, that on one of those
days,  as  he  taught  the  people  in  the
temple, and preached the gospel, the chief
priests  and  the  scribes  came  upon  him
with  the  elders,2And  spake  unto  him,
saying,  Tell  us,  by  what  authority  doest
thou these things? or who is he that gave
thee this authority?3And he answered and
said unto them,  I  will  also  ask you one
thing;  and  answer  me:4The  baptism  of
John, was it from heaven, or of men?5And
they reasoned with themselves, saying, If
we shall  say,  From heaven;  he will  say,
Why then believed ye him not?6But and if
we say, Of men; all the people will stone
us: for they be persuaded that John was a
prophet.7And  they  answered,  that  they
could  not  tell  whence  it  was.8And Jesus
said unto them, Neither tell I you by what
authority I do these things.9Then began he
to  speak  to  the  people  this  parable;  A
certain man planted a vineyard, and let it
forth to husbandmen, and went into a far
country for a long time.10And at the season
he sent a servant to the husbandmen, that
they should give him of  the fruit  of  the
vineyard: but the husbandmen beat him,
and sent him away empty.11And again he
sent another servant: and they beat him
also,  and entreated him shamefully,  and
sent him away empty.12And again he sent a
third: and they wounded him also, and cast
him  out.1 3Then  said  the  lord  of  the
vineyard, What shall I do? I will send my
beloved son: it may be they will reverence
him  when  they  see  him.14But  when  the
husbandmen  saw  him,  they  reasoned
among themselves, saying, This is the heir:
come, let us kill him, that the inheritance
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لقَِيصَْرَ.25فقََالَ لهَمُْ: أعَطْوُا إذِاً مَا لقَِيصَْرَ لقَِيصَْرَ ومََا للِهِ
عبِْ، امَ الشُللِهِ.26فلَمَْ يقَْدرُِوا أنَْ يمُْسِكوُهُ بكِلَمَِةٍ قد

وتَعَجَبوُا مِنْ جَواَبهِِ وسََكتَوُا.
حقيقة قيامة الأموات

ذيِــنَ يقَُــاومُِونَ أمَْــرَ ينَ ال 27وحََضَــرَ قَــومٌْ مِــنَ الصــدوقيِ

مُ، كتَبََ لنَاَ مُوسَى: "إنِْ القِْياَمَةِ وسََألَوُه28ُقاَئلِيِنَ: ياَ مُعلَ
مَاتَ لأحََدٍ أخٌَ ولَهَُ امْرَأةٌَ ومََاتَ بغِيَرِْ ولَدٍَ يأَخُْذُ أخَُوهُ
ً لأخَِيهِ".29فكَاَنَ سَبعْةَُ إخِْوةٍَ، وأَخََذَ المَرْأةََ ويَقُِيمُ نسَْلا
انيِ المَرْأةََ ومََاتَ الأوَلُ امْرَأةًَ ومََاتَ بغِيَرِْ ولَدٍَ.30فأَخََذَ الث
بعْةَُ، ولَمَْ يتَرُْكوُا الثُِ وهَكَذَاَ الس بغِيَرِْ ولَدٍَ.31ثمُ أخََذهَاَ الث
ً ومََــاتوُا.32وآَخِــرَ الكْـُـل مَــاتتَِ المَــرْأةَُ أيَضْــاً.33ففَِــي ولَـَـدا
هاَ كاَنتَْ زَوجَْةً القِْياَمَةِ، لمَِنْ مِنهْمُْ تكَوُنُ زَوجَْةً؟ لأنَ
بعْةَِ.34فأَجََابَ يسَُوعُ وقَاَلَ لهَمُْ: أبَنْاَءُ هذَاَ الدهرِْ للِس
ً للِحُْصُولِ ذيِنَ حُسِبوُا أهَلاْ يزَُوجُونَ ويَزَُوجُونَ،35ولَكَنِ ال
َ َ يزَُوجُونَ ولاَ علَىَ ذلَكَِ الدهرِْ واَلقِْياَمَةِ مِنَ الأمَْواَتِ لا
همُْ مِثلُْ ً لأنَ َ يسَْتطَيِعوُنَ أنَْ يمَُوتوُا أيَضْا يزَُوجُونَ،36إذِْ لا
َا أنَالمَلائَكِةَِ وهَمُْ أبَنْاَءُ اللهِ إذِْ همُْ أبَنْاَءُ القِْياَمَةِ.37وأَم
ً فيِ أمَْرِ المَوتْىَ يقَُومُونَ، فقََدْ دلَ علَيَهِْ مُوسَى أيَضْا
ب إلِهَُ إبِرَْاهيِمَ وإَلِهَُ إسِْحَاقَ وإَلِهَُ يقَْةِ كمََا يقَُولُ: "الَر العْلُ
يعَقُْوبَ".38ولَيَسَْ هوَُ إلِهََ أمَْواَتٍ بلَْ إلِهَُ أحَْياَءٍ لأنَ الجَْمِيعَ
مُ، عِندْهَُ أحَْياَءٌ.39فأَجََابَ قوَمٌْ مِنَ الكْتَبَةَِ وقَاَلوُا: ياَ مُعلَ
حَسَناً قلُتَْ.40ولَمَْ يتَجََاسَرُوا أيَضْاً أنَْ يسَْألَوُهُ عنَْ شَيْءٍ.

المسيح سيد داوود الملك
ُ 41وقَاَلَ لهَمُْ: كيَفَْ يقَُولوُنَ إنِ المَسِيحَ ابنُْ داَودُ؟42َودَاَودُ

ي: ب لرَِب نفَْسُهُ يقَُولُ فيِ كتِاَبِ المَزَامِيرِ: "قاَلَ الر
ً ـــى أضََـــعَ أعَـْــداَءَكَ مَوطْئِـــا اجْلـِــسْ عـَــنْ يمَِيني43ِحَت

ً داَودُُ يدَعْوُهُ رَباًّ، فكَيَفَْ يكَوُنُ ابنْهَُ؟ لقَِدمََيكَْ".44فإَذِا
الحذر من الناّموسيين

ـــالَ ـــمَعوُنَ قَ ـــبِ يسَْ عْ ـــعُ الش ـــانَ جَمِي َ ـــا ك 45وفَيِمَ

ذيِنَ يرَْغبَوُنَ المَشْيَ لتِلاَمَِيذهِِ:46احْذرَُوا مِنَ الكْتَبَةَِ ال
اتِ فيِ الأسَْواَقِ واَلمَجَالسَِ حِي ونَ الت باِلطياَلسَِةِ ويَحُِب
ـــي ـــى فِ َ َـــآتِ الأوُل ك ـــامِعِ واَلمُت ـــي المَجَ ـــى فِ َ الأوُل
ةٍ يطُيِلوُنَ ذيِنَ يأَكْلُوُنَ بيُوُتَ الأرََامِلِ ولَعِلِ الوْلاَئَمِِ،47الَ

الصلوَاَتِ، هؤَلاُءَِ يأَخُْذوُنَ ديَنْوُنةًَ أعَظْمََ.

may be ours.15So they cast him out of the
vineyard, and killed him. What therefore
shall  the  lord  of  the  vineyard  do  unto
them?16He shall  come and destroy these
husbandmen, and shall give the vineyard
to others.  And when they heard it,  they
said, God forbid.17And he beheld them, and
said, What is this then that is written, The
stone  which  the  builders  rejected,  the
same  i s  become  the  head  o f  the
corner?18Whosoever  shall  fall  upon  that
stone shall be broken; but on whomsoever
i t  sha l l  f a l l ,  i t  w i l l  g r ind  h im  to
powder.19And  the  chief  priests  and  the
scribes the same hour sought to lay hands
on him; and they feared the people:  for
they  perceived  that  he  had  spoken  this
parable against them.20And they watched
him,  and sent  forth  spies,  which  should
feign themselves just men, that they might
take hold of his words, that so they might
deliver him unto the power and authority
of  the  governor.21And  they  asked  him,
saying, Master, we know that thou sayest
and  teachest  rightly,  neither  acceptest
thou the person of any, but teachest the
way of God truly:22Is it lawful for us to give
tribute  unto  Caesar,  or  no?23But  he
perceived their craftiness,  and said unto
them,  Why  tempt  ye  me?24Shew  me  a
penny.  Whose  image  and  superscription
hath  i t?  They  answered  and  said,
Caesar's.25And he said unto them, Render
therefore unto Caesar the things which be
Caesar's, and unto God the things which
be God's.26And they could not take hold of
his  words  before  the  people:  and  they
marvelled  at  his  answer,  and held  their
peace.27Then came to him certain of  the
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Sadducees, which deny that there is any
resurrection; and they asked him,28Saying,
Master, Moses wrote unto us, If any man's
brother  die,  having  a  wife,  and  he  die
without children, that his brother should
take his wife, and raise up seed unto his
brother.29There  were  therefore  seven
brethren:  and the first  took a  wife,  and
died  without  children.30And  the  second
t o o k  h e r  t o  w i f e ,  a n d  h e  d i e d
childless.31And the third took her; and in
like manner the seven also: and they left
no  children,  and  died.32Last  of  all  the
woman  died  also.33Therefore  in  the
resurrection whose wife of them is she? for
seven  had  her  to  wife. 3 4And  Jesus
answering said unto them, The children of
this  world  marry,  and  are  given  in
marriage:3 5But  they  which  shall  be
accounted  worthy  to  obtain  that  world,
and  the  resurrection  from  the  dead,
ne i ther  marry ,  nor  a re  g i ven  in
marriage:36Neither can they die any more:
for they are equal unto the angels; and are
the children of God, being the children of
the resurrection.37Now that the dead are
raised,  even Moses shewed at the bush,
when  he  calleth  the  Lord  the  God  of
Abraham, and the God of Isaac, and the
God of Jacob.38For he is not a God of the
dead,  but  of  the living:  for  all  live unto
him. 3 9Then  certain  of  the  scribes
answering  said,  Master,  thou  hast  well
said.40And after that they durst not ask him
any  question  at  all.41And  he  said  unto
them, How say they that Christ is David's
son?42And David himself saith in the book
of Psalms, The LORD said unto my Lord,
Sit  thou  on  my  right  hand,43Till  I  make
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thine  enemies  thy  footstool.44David
therefore calleth him Lord, how is he then
his son?45Then in the audience of all the
people he said unto his disciples,46Beware
of the scribes, which desire to walk in long
robes, and love greetings in the markets,
and the highest seats in the synagogues,
and  the  chief  rooms  at  feasts;47Which
devour  widows’  houses,  and  for  a  shew
make long prayers: the same shall receive
greater damnation.


